
DECISIONI 

DECISIONE DI ESECUZIONE (UE) 2016/2122 DELLA COMMISSIONE 

del 2 dicembre 2016 

relativa a misure di protezione contro i focolai di influenza aviaria ad alta patogenicità del 
sottotipo H5N8 in alcuni Stati membri 

[notificata con il numero C(2016) 8158] 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea, 

vista la direttiva 89/662/CEE del Consiglio, dell'11 dicembre 1989, relativa ai controlli veterinari applicabili negli scambi 
intracomunitari, nella prospettiva della realizzazione del mercato interno (1), in particolare l'articolo 9, paragrafo 4, 

vista la direttiva 90/425/CEE del Consiglio, del 26 giugno 1990, relativa ai controlli veterinari e zootecnici applicabili 
negli scambi intracomunitari di taluni animali vivi e prodotti di origine animale, nella prospettiva della realizzazione del 
mercato interno (2), in particolare l'articolo 10, paragrafo 4, 

considerando quanto segue: 

(1)  L'influenza aviaria è una malattia infettiva virale dei volatili, compreso il pollame. Nel pollame domestico le 
infezioni da virus dell'influenza aviaria provocano due forme principali della malattia, che si distinguono in base 
alla virulenza. La forma a bassa patogenicità causa, in genere, solo sintomi lievi, mentre quella ad alta 
patogenicità provoca tassi di mortalità molto elevati nella maggior parte delle specie di pollame. Tale malattia 
può avere gravi conseguenze per la redditività degli allevamenti avicoli. 

(2)  Sebbene i virus dell'influenza aviaria colpiscano soprattutto i volatili, occasionalmente e in determinate 
circostanze anche gli esseri umani possono essere infettati. 

(3)  In caso di comparsa di un focolaio di influenza aviaria in uno Stato membro («lo Stato membro interessato») vi è 
il rischio che l'agente patogeno possa diffondersi ad altre aziende in cui sono tenuti pollame o altri volatili in 
cattività. La malattia può quindi diffondersi da uno o più Stati membri interessati ad altri Stati membri o a paesi 
terzi attraverso gli scambi di pollame o di altri volatili in cattività vivi o di loro prodotti. 

(4) La direttiva 2005/94/CE (3) del Consiglio stabilisce talune misure preventive relative alla sorveglianza e all'indivi­
duazione precoce dell'influenza aviaria, nonché le misure minime di controllo da applicare in caso di comparsa di 
un focolaio di tale malattia nel pollame o in altri volatili in cattività. Tale direttiva prevede l'istituzione di zone di 
protezione e sorveglianza in caso di comparsa di un focolaio di influenza aviaria ad alta patogenicità. Questa 
regionalizzazione è applicata in particolare per tutelare lo stato sanitario dei volatili nel resto del territorio 
prevenendo l'introduzione dell'agente patogeno e garantendo l'individuazione precoce della malattia. 

(5)  Il virus A dell'influenza aviaria ad alta patogenicità del sottotipo H5N8 può essere diffuso dai volatili selvatici 
durante la migrazione su lunghe distanze. L'Ungheria, la Germania, l'Austria, la Croazia, i Paesi Bassi, la 
Danimarca, la Svezia, la Finlandia e la Romania hanno rilevato la presenza di tale virus in numerosi volatili 
selvatici di specie diverse, nella maggior parte dei casi trovati morti. Successivamente a tali scoperte nei suddetti 
Stati membri sono stati confermati focolai causati dallo stesso sottotipo di virus in Ungheria, Germania, Austria, 
Danimarca, Svezia e nei Paesi Bassi. 

3.12.2016 L 329/75 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     

(1) GU L 395 del 30.12.1989, pag. 13. 
(2) GU L 224 del 18.8.1990, pag. 29. 
(3) Direttiva 2005/94/CE del Consiglio, del 20 dicembre 2005, relativa a misure comunitarie di lotta contro l'influenza aviaria e che abroga 

la direttiva 92/40/CEE (GU L 10 del 14.1.2006, pag. 16). 



(6)  Per far fronte all'attuale epidemia sono state adottate varie decisioni di esecuzione della Commissione relative 
a misure di protezione contro i focolai di influenza aviaria ad alta patogenicità del sottotipo H5N8 nel pollame in 
alcuni Stati membri. Le decisioni di esecuzione della Commissione (UE) 2016/1968 (1), (UE) 2016/2011 (2) e (UE) 
2016/2012 (3) sono state adottate in seguito alla comparsa di focolai di influenza aviaria ad alta patogenicità in 
Ungheria, Germania e Austria e all'istituzione di zone di protezione e sorveglianza in detti Stati membri in 
conformità della direttiva 2005/94/CE. Le suddette decisioni di esecuzione stabiliscono che le zone di protezione 
e sorveglianza istituite in detti Stati membri in conformità della direttiva 2005/94/CE devono comprendere 
perlomeno le zone elencate negli allegati di tali decisioni. 

(7)  Inoltre, in seguito alla comparsa di ulteriori focolai di influenza aviaria ad alta patogenicità del sottotipo H5N8 in 
Ungheria, l'allegato della decisione di esecuzione (UE) 2016/1968 è stato modificato dalla decisione di esecuzione 
(UE) 2016/2010 della Commissione (4). Gli allegati delle decisioni di esecuzione (UE) 2016/1968 e (UE) 
2016/2011 sono stati successivamente modificati dalla decisione di esecuzione (UE) 2016/2064 della 
Commissione (5) in seguito alla comparsa di ulteriori focolai in Germania e Ungheria. 

(8)  Successivamente, in seguito alla notifica dei primi focolai di influenza aviaria ad alta patogenicità del sottotipo 
H5N8 in Danimarca, in Svezia e nei Paesi Bassi, sono state adottate le decisioni di esecuzione della Commissione 
(UE) 2016/2065 (6), (UE) 2016/2086 (7) e (UE) 2016/2085 (8). 

(9)  In tutti i casi la Commissione ha esaminato le misure adottate dagli Stati membri interessati in conformità della 
direttiva 2005/94/CE e ha potuto accertare che i confini delle zone di protezione e sorveglianza istituite dalle 
autorità competenti degli Stati membri interessati si trovano a una distanza sufficiente dalle aziende in cui è stata 
confermata la presenza di un focolaio. 

(10)  Al fine di prevenire inutili perturbazioni degli scambi all'interno dell'Unione e di evitare che paesi terzi 
impongano ostacoli ingiustificati agli scambi, è necessario definire rapidamente a livello di Unione le zone di 
protezione e sorveglianza istituite negli Stati membri interessati. 

(11) La situazione epidemiologica attuale è molto dinamica e in costante evoluzione. La sorveglianza in corso dell'in­
fluenza aviaria negli Stati membri continua a individuare il virus dell'influenza aviaria ad alta patogenicità del 
sottotipo H5N8 nei volatili selvatici. La presenza di tale virus nei volatili selvatici costituisce una minaccia 
costante di introduzione diretta e indiretta del virus dell'influenza aviaria nelle aziende avicole, con il conseguente 
rischio di una possibile diffusione del virus dell'influenza aviaria da un'azienda avicola infetta ad altre aziende 
avicole. 

(12)  Tenuto conto della situazione epidemiologica in evoluzione nell'Unione e della stagionalità della circolazione dei 
virus tra i volatili selvatici, vi è il rischio che ulteriori focolai di influenza aviaria ad alta patogenicità del sottotipo 
H5N8 si verifichino nell'Unione nei mesi a venire. La Commissione pertanto valuta costantemente la situazione 
epidemiologica e riesamina regolarmente le relative misure. 

(13)  Per motivi di chiarezza e al fine di mantenere aggiornati sulla situazione epidemiologica attuale gli Stati membri, 
i paesi terzi e le parti interessate, è pertanto opportuno elencare in un singolo atto dell'Unione tutte le zone di 
protezione e sorveglianza istituite dalle autorità competenti degli Stati membri interessati in conformità della 
direttiva 2005/94/CE e stabilire la durata di tale regionalizzazione tenendo conto dell'epidemiologia dell'influenza 
aviaria ad alta patogenicità. 
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(14)  Le decisioni di esecuzione (UE) 2016/1968, (UE) 2016/2011, (UE) 2016/2012, (UE) 2016/2065, (UE) 2016/2085 
e (UE) 2016/2086 dovrebbero pertanto essere abrogate e sostituite dal presente atto. 

(15)  Le misure di cui alla presente decisione sono conformi al parere del comitato permanente per le piante, gli 
animali, gli alimenti e i mangimi, 

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE: 

Articolo 1 

La presente decisione stabilisce a livello di Unione le zone di protezione e sorveglianza che devono essere istituite dagli 
Stati membri elencati nell'allegato della presente decisione («gli Stati membri interessati») in seguito alla comparsa di uno 
o più focolai di influenza aviaria causata dal virus dell'influenza aviaria ad alta patogenicità del sottotipo H5N8 nel 
pollame o nei volatili in cattività in conformità dell'articolo 16, paragrafo 1, della direttiva 2005/94/CE nonché la durata 
delle misure da applicarsi in conformità dell'articolo 29, paragrafo 1, e dell'articolo 31 della direttiva 2005/94/CE. 

Articolo 2 

Gli Stati membri interessati devono garantire che: 

a)  le zone di protezione istituite dalle loro autorità competenti in conformità dell'articolo 16, paragrafo 1, lettera a), 
della direttiva 2005/94/CE comprendano perlomeno le zone elencate come zone di protezione nella parte A dell'al­
legato della presente decisione; 

b)  le misure da applicarsi nelle zone di protezione, come stabilito all'articolo 29, paragrafo 1, della direttiva 
2005/94/CE, siano mantenute perlomeno fino alle date fissate per le zone di protezione indicate nella parte A dell'al­
legato della presente decisione. 

Articolo 3 

Gli Stati membri interessati devono garantire che: 

a)  le zone di sorveglianza istituite dalle loro autorità competenti in conformità dell'articolo 16, paragrafo 1, lettera b) 
della direttiva 2005/94/CE comprendano perlomeno le zone elencate come zone di sorveglianza nella parte B dell'al­
legato della presente decisione; 

b)  le misure da applicarsi nelle zone di sorveglianza, come stabilito all'articolo 31, della direttiva 2005/94/CE, siano 
mantenute perlomeno fino alle date fissate per le zone di sorveglianza indicate nella parte B dell'allegato della 
presente decisione. 

Articolo 4 

Le decisioni di esecuzione (UE) 2016/1968, (UE) 2016/2011, (UE) 2016/2012, (UE) 2016/2065, (UE) 2016/2085 e (UE) 
2016/2086 sono abrogate. 

Articolo 5 

La presente decisione si applica fino al 31 maggio 2017. 

Articolo 6 

Gli Stati membri sono destinatari della presente decisione. 

Fatto a Bruxelles, il 2 dicembre 2016 

Per la Commissione 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Membro della Commissione  
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ALLEGATO 

PARTE A 

Zone di protezione negli Stati membri interessati, di cui agli articoli 1 e 2: 

Stato membro: Danimarca 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­

colo 29, paragrafo 1, della 
direttiva 2005/94/CE 

Le parti del comune di Helsingør (codice ADNS 02217) comprese in un cerchio di raggio 
3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N56.0739, E12.5144 

13.12.2016  

Stato membro: Germania 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­

colo 29, paragrafo 1, della 
direttiva 2005/94/CE 

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Ab Ortsteil Triangel, Gemeinde Nübel Richtung Norden auf die Schleswiger Straße bis zur 
Gemeindegrenze Nübel/Tolk, entlang dieser Gemeindegrenze bis zur Schleswiger Straße, ös­
tlich am Ortsteil Wellspang vorbei bis zur Gemeindegrenze Böklund, südlich an der Gemein­
degrenze entlang bis zur Kattbeker Straße, links ab bis zur Hans-Christophersen-Allee, diese 
rechts weiter, übergehend in Bellig und Struxdorf bis zur Gemeindegrenze Struxdorf/Böel, an 
dieser entlang Richtung Süden bis Ortsteil Boholzau, rechts auf Gemeindegrenze Struxdorf/ 
Twedt bis zur Straße Boholz, diese links weiter auf Boholzau und Buschau, bis Ortsteil Bu­
schau, links ab auf Buschau, dann rechts weiter auf Buschau, gleich wieder links auf Lücke 
bis zur B 201, rechts weiter Richtung Süden bis links Höckerberg, weiter Osterholz bis 
Sportplatz, dann rechts auf Verbindungsstraße zur Straße Friedenstal, links weiter bis zur Ge­
meindegrenze Loit/Steinfeld, dieser folgen bis Gemeindegrenze Steinfeld/Taarstedt, dieser 
links folgen bis Gemeindegrenze Taarstedt/Ulsnis, rechts weiter auf dieser Gemeindegrenze, 
weiter auf der Gemeindegrenze Taarstedt/Goltoft und Taarstedt/Brodersby und Taarstedt/ 
Schaalby bis Heerweg, dann links weiter auf Heerweg bis Hauptstraße, weiter rechts auf 
Hauptstraße bis Raiffeisenstraße, rechts weiter auf Hauptstraße bis B 201, links weiter auf B 
201 bis Ortsteil Triangel 

5.12.2016 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze entlang des Sonnenbergsredder bis zum Parkplatz im Waldusener Forst, 
Richtung Waldhusener Weg, Waldhusener Weg folgend bis zur B75, über die B75 Richtung 
Solmitzstraße, von der Dummersdorfer Straße zum Neuenteilsredder bis Weg Dummersbarn 
bis zur Trave, die Trave entlang, Richtung Pötenitzer Wiek, die Landstraße querend zur Lü­
becker Bucht, Landesgrenze über den Wasserweg zur Strandpromenade, hinüber zur Berling­
straße, über Godewind und Fahrenberg, über Steenkamp zu Rödsaal, Timmendorfer Weg 
Richtung B76, die B76 überqueren und Bollbrügg folgen, entlang der Kreisgrenze zu Osthol­
stein bis Sonnenbergsredder 

5.12.2016 

Kreis Ostholstein: 
In der Gemeinde Ratekau nachfolgend beschriebenes Gebiet: Travemünder Straße bis zur 
Kreisgrenze zur Stadt Lübeck; Ab der Kreisgrenze Ortsteil Kreuzkamp, Offendorfer Straße 
gen Norden entlang dem Sonnenbergsredder — K15. Vor Warnsdorf entlang des Bachver­
laufs bis zum Schloss Warnsdorf. Der Schlossstr. und der Niendorfer Str. bis zur Tarvemün­
der Straße 

5.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­

colo 29, paragrafo 1, della 
direttiva 2005/94/CE 

In der Gemeinde Quedlinburg die Ortsteile 

—  Quarmbeck 

—  Bad Suderode 

—  Gernrode 

19.12.2016 

In der Gemeinde Ballenstedt der Ortsteil 

—  Ortsteil Rieder 

19.12.2016 

In der Gemeinde Thale die Ortsteile 

—  Ortsteil Neinstedt 

—  Ortsteil Stecklenberg 

19.12.2016 

Stadt Ueckermünde 17.12.2016 

Gemeinde Grambin 17.12.2016 

In der Gemeinde Liepgarten der Ortsteil 

—  Liepgarten 

17.12.2016 

In der Gemeinde Mesekenhagen die Ortsteile 

—  Mesekenhagen 

—  Frätow 

—  Gristow 

—  Kalkvitz 

—  Klein Karrendorf 

—  Groß Karrendorf 

—  Kowall 

12.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Groß Kieshof 

—  Groß Kieshof Ausbau 

—  Klein Kieshof 

12.12.2016 

In der Gemeinde Neuenkirchen der Ortsteil 

—  Oldenhagen 

12.12.2016 

In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Karbow 

—  Lodmannshagen 

12.12.2016 

In der Gemeinde Kemnitz der Ortsteil 

—  Rappenhagen 

12.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­

colo 29, paragrafo 1, della 
direttiva 2005/94/CE 

In der Gemeinde Katzow der Ortsteil 

—  Kühlenhagen 

12.12.2016 

In der Gemeinde Kenz-Küstrow die Ortsteile 

—  Dabitz 

—  Küstrow 

—  Zipke 

10.12.2016 

Stadt Barth einschließlich Ortsteile 

—  Tannenheim 

—  Glöwitz ohne Ortsteil Planitz 

10.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen der Ortsteil 

—  Jager 

12.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen die Ortsteile 

—  Mannhagen 

—  Wilmshagen 

—  Hildebrandshagen 

—  Altenhagen 

—  Klein Behnkenhagen 

—  Behnkendorf 

—  Groß Behnkenhagen 

—  Engelswacht 

—  Miltzow 

—  Klein Miltzow 

—  Reinkenhagen 

—  Hankenhagen 

10.12.2016 

In der Stadt Sassnitz die Ortsteile 

—  Sassnitz 

—  Dargast 

—  Werder 

—  Buddenhagen 

10.12.2016 

In der Gemeinde Sagard: der See am Kreideabbaufeld nördlich von Dargast 10.12.2016 

In der Gemeinde Demen der Ort und die Ortsteile 

—  Demen 

—  Kobande 

—  Venzkow 

17.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­

colo 29, paragrafo 1, della 
direttiva 2005/94/CE 

Landkreis Cloppenburg 
Gemeinde Barßel 
Ortsteil Harkebrügge 
Vom Schnittpunkt Bahnlinie/östliche Gemeindegrenze Barßel entlang der Gemeindegrenze in 
südlicher Richtung bis zur Bismarckstraße, entlang dieser in westlicher Richtung bis zur 
Dorfstraße in Harkebrügge, entlang der Dorfstraße in südlicher Richtung bis zur Glittenberg­
straße, entlang dieser in westlicher Richtung, dann entlang Kreisstraße, Straße Am Scharre­
lerdamm und entlang der westlichen Gemeindegrenze nach Norden bis zur Bahnlinie in Eli­
sabethfehn und von dort entlang der Bahnlinie in östlicher Richtung bis zum Ausgangspunkt 
Bahnlinie/östliche Gemeindegrenze 

15.12.2016 

Landkreis Ammerland 
Gemeinde Edewecht 
Schnittpunkt Kreisgrenze/Kortemoorstraße, Kortemoorstraße, Hübscher Berg, Lohorster 
Straße, Wittenberger Straße, Edewechter Straße, Rothenmethen, Kanalstraße, Am Voßbarg, 
Wirtschaftweg zwischen «Am Voßbarg» und «Am Jagen», Am Jagen, Edewechter Straße, 
Ocholter Straße, Nordloher Straße, Bahnlinie Richtung Barßel bis Kreisgrenze, entlang der 
Kreisgrenze in südöstliche Richtung bis zum Schnittpunkt Kreisgrenze / Kortemoorstraße 

15.12.2016  

Stato membro: Ungheria 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­

colo 29, paragrafo 1, della 
direttiva 2005/94/CE 

In direzione nord sulla strada 5402 da Jászszentlászló a Kiskunmajsa, 2 chilometri da Jász­
szentlászló 

In direzione nord-ovest sulla strada 5404 da Szank a Kiskunmajsa, 1 chilometro da Szank 

In direzione sud, dall'incrocio tra la strada 5405 e la strada che collega Szank e Kiskun­
majsa-Bodoglár 

In direzione sud sulla strada 5402 che collega Kiskunhalas a Kiskunmajsa, 3,5 chilometri dal 
confine del territorio interno di Kiskunmajsa 

Da sud sulla strada 5409, 2,7 chilometri dal confine del territorio interno di Kiskunmajsa 

Da sud, 2 chilometri da Kígyós verso nord 

Da sud, 1,5 chilometri dal confine del territorio interno di Csólyospálos in direzione sud- 
ovest 

Sul confine della contea, 3 chilometri in direzione sud-ovest a partire dall'incrocio tra il con­
fine della contea e la strada 5404 che va da Csólyospálos al confine della contea 

Lungo il confine della contea, l'incrocio tra la strada 5411 in direzione est a partire da Köm­
pöc e il confine della contea 

Lungo il confine della contea in direzione nord, 1,5 chilometri dalla strada 5411 

In direzione ovest, 2 chilometri dal confine del territorio interno di Kömpöc 

In direzione nord-ovest fino al confine della contea, 0,5 chilometri a est a partire dal punto 
di flesso del confine della contea in direzione nord 

In direzione nord-ovest, l'incrocio tra il confine della contea e la strad 5412 

0,5 chilometri verso ovest, quindi in direzione nord-ovest fino al punto iniziale, completata 
dalle parti dei territori di Mórahalom e Kistelek nella contea di Csongrád comprese in un 
cerchio di raggio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N46.419599, E19.858897, 
N46.393889 

21.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­

colo 29, paragrafo 1, della 
direttiva 2005/94/CE 

Le parti dei territori di Kiskunfélegyháza, Kecskemét e Kiskunmajsa nella contea di Bács-Ki­
skun comprese in un cerchio di raggio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS 
N46.682422, E19.638406 e N46.685278, E19.64; completate dalle intere zone urbane delle 
località di Bugac (esclusa Bugac-Alsómonostor) e Móricgát-Erdőszéplak 

3.12.2016 

Le parti del territorio di Kiskunhalas nella contea di Bács-Kiskun comprese in un cerchio di 
raggio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N46.268418, E19.573609 e 
N46.229847; E19.619350, completate dall'intera zona urbana della località di Kelebia-Újfalu 

5.12.2016 

Le parti del territorio di Mórahalom nella contea di Csongrád comprese in un cerchio di rag­
gio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N46.342763, E19.886990, completate 
dalle intere zone urbane delle località di Forráskút, Üllés e Bordány 

15.12.2016 

Le parti del territorio di Kunszentmárton nella contea di Jász-Nagykun-Szolnok comprese in 
un cerchio di raggio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N46.8926211, 
E20.367360 e N46.896193, E20.388287, completate dall'intera zona urbana della località 
di Öcsöd 

16.12.2016 

Le parti del territorio di Kiskunmajsa nella contea di Bács-Kiskun comprese in un cerchio di 
raggio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N46.584528, E19.665409 

17.12.2016  

Stato membro: Paesi Bassi 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­

colo 29, paragrafo 1, della 
direttiva 2005/94/CE 

Biddinghuizen 
— Vanaf kruising Swifterweg (N710) met Hoge Vaart (water), Hoge Vaart volgen in noor­

doostelijke richting tot aan Oosterwoldertocht (water) 

—  Oosterwoldertocht volgen in zuidoostelijke richting tot aan Elburgerweg (N309) 

—  Elburgerweg (N309) volgen tot aan de brug in Flevoweg over het Veluwemeer 

—  Veluwemeer volgen in zuidwestelijke richting tot aan Bremerbergweg (N708) 

—  Bremerbergweg (N708) volgen in noodwestelijke richting overgaand in Oldebroekerweg 
tot aan Swifterweg (N710) 

—  Swifterweg (N710)volgen in noordelijke richting tot aan Hoge Vaart (water) 

19.12.2016  

Stato membro: Austria 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­

colo 29, paragrafo 1, della 
direttiva 2005/94/CE 

Gemeinden Bregenz, Hard, Fußach, Lauterach 14.12.2016  
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Stato membro: Svezia 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­

colo 29, paragrafo 1, della 
direttiva 2005/94/CE 

Le parti del comune di Helsingborg (codice ADNS 01200) comprese in un cerchio di raggio 
3 chilometri con il centro sulle coordinate N56.053495 ed E12.848939 (WGS84) 

23.12.2016  

PARTE B 

Zone di sorveglianza negli Stati membri interessati, di cui agli articoli 1 e 3: 

Stato membro: Danimarca 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

L'area delle parti dei comuni di Helsingør, Gribskov e Fredensborg oltre l'area descritta nella 
zona di protezione, comprese in un cerchio di raggio 10 chilometri, con il centro sulle coor­
dinate N56.0739, E12.5144 

22.12.2016 

Le parti del comune di Helsingør (codice ADNS 02217) comprese in un cerchio di raggio 
3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N56.0739, E12.5144 

dal 14.12.2016 al 
22.12.2016  

Stato membro: Germania 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Entlang der äußeren Gemeindegrenze Schleswig, weiter auf äußere Gemeindegrenze Lür­
schau, weiter auf äußere Gemeindegrenze Idstedt, weiter auf äußere Gemeindegrenze Stolk, 
weiter auf äußere Gemeindegrenze Klappholz, weiter auf äußere Gemeindegrenze Havetoft, 
weiter auf obere Gemeindegrenze Mittelangeln, weiter auf obere Gemeindegrenze Mohrkirch, 
weiter auf äußere Gemeindegrenze Saustrup, weiter auf äußere Gemeindegrenze Wagersrott, 
weiter auf äußere Gemeindegrenze Dollrottfeld, weiter auf äußere Gemeindegrenze Boren bis 
zur Kreisgrenze, an der Kreisgrenze entlang bis 

14.12.2016 

Kreis Rendsburg-Eckernförde: 
Gemeinde Kosel: gesamtes Gemeindegebiet. 

Gemeinde Rieseby 

Amtsgrenze Rieseby, südlich weiter Amtsgrenze Kosel entlang bis Kreisgrenze 

14.12.2016 

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Südlich an der Gemeindegrenze Borwedel entlang, weiter auf unterer Gemeindegrenze Fahr­
dorf bis zur Gemeindegrenze Schleswig 

14.12.2016 

3.12.2016 L 329/83 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze über den Wasserweg durch den Petroleumhafen, weiter durch die Trave, 
Verlängerung des Sandbergs, die B75 queren Richtung Heiligen-Geist Kamp, weiter über die 
Arnimstraße und Edelsteinstraße, über Heiweg Richtung Wesloer Tannen bzw. Brandenbau­
mer Tannen, die Landesgrenze entlang, die Landstraße überqueren, am Wasser entlang bis 
zur Kreisgrenze zu Ostholstein, die Kreisgrenze entlang zum Petroleumhafen 

14.12.2016 

Kreis Ostholstein: 
Die Gemeinden Ratekau, Bad Schwartau und Timmendorfer Strand sowie der nachfolgend 
beschriebene Bereich der Gemeinde Scharbeutz: Dem Straßenverlauf der L 102 ab der Straße 
Bövelstredder folgend bis zur B76, der Bundestraße bis zur Wasserlinie folgend, weiter bis 
zur Gemeindegrenze Timmendorfer Strand 

14.12.2016 

Gemeinde Ditfurt 28.12.2016 

In der Stadt Quedlinburg die Ortsteile 

—  Gersdorfer Burg 

—  Morgenrot 

—  Münchenhof 

—  Quarmbeck 

28.12.2016 

In der Stadt Ballenstedt die Ortsteile 

—  Asmusstedt 

—  Badeborn 

—  Opperode 

—  Radisleben 

—  Rieder 

28.12.2016 

In der Stadt Harzgerode die Ortsteile 

—  Hänichen 

—  Mägdesprung 

28.12.2016 

In der Gemeinde Blankenburg die Orte und Ortsteile 

—  Timmenrode 

—  Wienrode 

28.12.2016 

In der Stadt Thale die Ortsteile 

—  Friedrichsbrunn 

—  Neinstedt 

—  Warnstedt 

—  Weddersleben 

—  Westerhausen 

28.12.2016 

3.12.2016 L 329/84 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

In der Gemeinde Selmsdorf die Orte und Ortsteile 

—  Hof Selmsdorf 

—  Selmsdorf 

—  Lauen 

—  Sülsdorf 

—  Teschow 

—  Zarnewanz 

14.12.2016 

In der Gemeinde Lüdersdorf der Ort 

—  Palingen 

14.12.2016 

In der Gemeinde Schönberg der Ort 

—  Kleinfeld 

14.12.2016 

In der Gemeinde Dassow die Orte und Ortsteile 

—  Barendorf 

—  Benckendorf 

14.12.2016 

In der Stadt Torgelow der Ortsteil 

—  Torgelow-Holländerei 

26.12.2016 

In der Stadt Eggesin mit dem Ortsteil 

—  Hoppenwalde 

sowie den Wohnsiedlungen 

—  Eggesiner Teerofen 

—  Gumnitz (Gumnitz Holl und Klein Gumnitz) 

—  Karpin 

26.12.2016 

In der Stadt Ueckermünde die Ortsteile 

—  Bellin 

—  Berndshof 

26.12.2016 

Gemeinde Mönkebude 26.12.2016 

Gemeinde Leopoldshagen 26.12.2016 

Gemeinde Meiersberg 26.12.2016 

In der Gemeinde Liepgarten die Ortsteile 

—  Jädkemühl 

—  Starkenloch 

26.12.2016 

In der Gemeinde Luckow die Ortsteile 

—  Luckow 

—  Christiansberg 

26.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

Gemeinde Vogelsang-Warsin 26.12.2016 

In der Gemeinde Lübs die Ortsteile 

—  Lübs 

—  Annenhof 

—  Millnitz 

26.12.2016 

In der Gemeinde Ferdinandshof die Ortsteile 

—  Blumenthal 

—  Louisenhof 

—  Sprengersfelde 

26.12.2016 

Die Stadt Wolgast und die Ortsteile 

—  Buddenhagen 

—  Hohendorf 

—  Pritzier 

—  Schlaense 

—  Tannenkamp 

21.12.2016 

In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Fettenvorstadt 

—  Fleischervorstadt 

—  Industriegebiet 

—  Innenstadt 

—  Nördliche Mühlenvorstadt 

—  Obstbaumsiedlung 

—  Ostseeviertel 

—  Schönwalde II 

—  Stadtrandsiedlung 

—  Steinbeckervorstadt 

—  südliche Mühlenstadt 

21.12.2016 

In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Schönwalde I 

—  Südstadt 

21.12.2016 

In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Friedrichshagen 

—  Ladebow 

—  Insel Koos 

—  Ostseeviertel 

—  Riems 

—  Wieck 

—  Eldena 

21.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

In der Gemeinde Groß Kiesow die Ortsteile 

—  Kessin 

—  Krebsow 

—  Schlagtow 

—  Schlagtow Meierei 

21.12.2016 

In der Gemeinde Karlsburg die Ortsteile 

—  Moeckow 

—  Zarnekow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Lühmannsdorf die Ortsteile 

—  Lühmannsdorf 

—  Brüssow 

—  Giesekenhagen 

—  Jagdkrug 

21.12.2016 

In der Gemeinde Wrangelsburg die Ortsteile 

—  Wrangelsburg 

—  Gladrow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Züssow der Ortsteil 

—  Züssow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Neuenkirchen die Ortsteile 

—  Neuenkirchen 

—  Oldenhagen 

—  Wampen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Wackerow 

—  Dreizehnhausen 

—  Groß Petershagen 

—  Immenhorst 

—  Jarmshagen 

—  Klein Petershagen 

—  Steffenshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Hinrichshagen die Ortsteile 

—  Hinrichshagen 

—  Feldsiedlung 

—  Heimsiedlung 

—  Chausseesiedlung 

—  Hinrichshagen Hof I und II 

—  Neu Ungnade 

21.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

In der Gemeinde Mesekenhagen der Ortsteil 

—  Broock 

21.12.2016 

In der Gemeinde Levenhagen die Ortsteile 

—  Levenhagen 

—  Alt Ungnade 

—  Boltenhagen 

—  Heilgeisthof 

21.12.2016 

In der Gemeinde Diedrichshagen die Ortsteile 

—  Diedrichshagen 

—  Guest 

21.12.2016 

In der Gemeinde Brünzow die Ortsteile 

—  Brünzow 

—  Klein Ernsthof 

—  Kräpelin 

—  Stielow 

—  Stielow Siedlung 

—  Vierow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Hanshagen der Ortsteil 

—  Hanshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Katzow die Ortsteile 

—  Katzow 

—  Netzeband 

21.12.2016 

In der Gemeinde Kemnitz die Ortsteile 

—  Kemnitz 

—  Kemnitzerhagen 

—  Kemnitz Meierei 

—  Neuendorf 

—  Neuendorf Ausbau 

—  Rappenhagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Loissin die Ortsteile 

—  Gahlkow 

—  Ludwigsburg 

21.12.2016 

Gemeinde Lubmin gesamt 21.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Loddmannshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Rubenow die Ortsteile 

—  Rubenow 

—  Groß Ernsthof 

—  Latzow 

—  Nieder Voddow 

—  Nonnendorf 

—  Rubenow Siedlung 

—  Voddow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Wusterhusen die Ortsteile 

—  Wusterhusen 

—  Gustebin 

—  Pritzwald 

—  Konerow 

—  Stevelin 

21.12.2016 

Gemeinde Kenz-Küstrow ohne die im Sperrbezirk liegenden Ortsteile 20.12.2016 

In der Gemeinde Löbnitz die Ortsteile 

—  Saatel 

—  Redebas 

—  Löbnitz 

—  Ausbau Löbnitz 

20.12.2016 

In der Gemeinde Divitz-Spoldershagen die Ortsteile 

—  Divitz 

—  Frauendorf 

—  Wobbelkow 

—  Spoldershagen 

20.12.2016 

Stadt Barth: restliches Gebiet außerhalb des Sperrbezirks 20.12.2016 

In der Gemeinde Fuhlendorf die Ortsteile 

—  Fuhlendorf 

—  Bodstedt 

—  Gut Glück 

20.12.2016 

Gemeinde Pruchten gesamt 20.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

Gemeinde Ostseebad Zingst gesamt 20.12.2016 

In der Hansestadt Stralsund die Stadtteile 

—  Voigdehagen 

—  Andershof 

—  Devin 

22.12.2016 

In der Gemeinde Wendorf die Ortsteile 

—  Zitterpenningshagen 

—  Teschenhagen 

22.12.2016 

Gemeinde Neu Bartelshagen gesamt 20.12.2016 

Gemeinde Groß Kordshagen gesamt 20.12.2016 

In der Gemeinde Kummerow der Ortsteil 

—  Kummerow-Heide 

20.12.2016 

Gemeinde Groß Mohrdorf: Großes Holz westlich von Kinnbackenhagen ohne Ortslage 
Kinnbackenhagen 

20.12.2016 

In der Gemeinde Altenpleen die Ortsteile 

—  Nisdorf 

—  Günz 

—  Neuenpleen 

20.12.2016 

Gemeinde Velgast: Karniner Holz und Bussiner Holz nördlich der Bahnschiene sowie Ort­
steil Manschenhagen 

20.12.2016 

Gemeinde Karnin gesamt 20.12.2016 

In der Stadt Grimmen die Ortsteile 

—  Hohenwarth 

—  Stoltenhagen 

22.12.2016 

In der Gemeinde Wittenhagen die Ortsteile 

—  Glashagen 

—  Kakernehl 

—  Wittenhagen 

—  Windebrak 

22.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

In der Gemeinde Elmenhorst die Ortsteile 

—  Bookhagen 

—  Elmenhorst 

—  Neu Elmenhorst 

22.12.2016 

Gemeinde Zarrendorf gesamt 22.12.2016 

In der Gemeinde Süderholz die Ortsteile 

—  Griebenow 

—  Dreizehnhausen 

—  Kreutzmannshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Süderholz die Ortsteile 

—  Willershusen 

—  Wüst Eldena 

—  Willerswalde 

—  Bartmannshagen 

22.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen alle nicht im Sperrbezirk befindlichen Ortsteile 22.12.2016 

Gemeinde Lietzow gesamt 22.12.2016 

Stadt Sassnitz: Gemeindegebiet außerhalb des Sperrbezirkes 22.12.2016 

Gemeinde Sagard gesamt 22.12.2016 

In der Gemeinde Glowe die Ortsteile 

—  Polchow 

—  Bobbin 

—  Spyker 

—  Baldereck 

22.12.2016 

Gemeinde Seebad Lohme gesamt 22.12.2016 

In der Gemeinde Garz/Rügen 
—  auf der Halbinsel Zudar ein Uferstreifen von 500 m Breite östlich von Glewitz zwischen 

Fähranleger und Palmer Ort 

21.12.2016 

In der Gemeinde Garz/Rügen der Ortsteil 

—  Glewitz 

22.12.2016 

In der Gemeinde Gustow die Ortsteile 

—  Prosnitz 

—  Sissow 

22.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

In der Gemeinde Poseritz der Ortsteil 

—  Venzvitz 

22.12.2016 

In der Gemeinde Ostseebad Binz der Ortsteil 

—  Prora 

22.12.2016 

In der Gemeinde Gneven der Ortsteil 

—  Vorbeck 

26.12.2016 

In der Gemeinde Langen Brütz der Orsteil 

—  Kritzow 

26.12.2016 

In der Gemeinde Barnin die Orte, Ortsteile und Ortslagen 

—  Barnin 

—  Hof Barnin 

26.12.2016 

In der Gemeinde Bülow der Ort und Ortsteile 

—  Bülow 

—  Prestin 

—  Runow 

26.12.2016 

In der Gemeinde Stadt Crivitz die Orte und Ortsteile 

—  Augustenhof 

—  Basthorst 

—  Crivitz, Stadt 

—  Gädebehn 

—  Kladow 

—  Muchelwitz 

—  Bahnstrecke 

—  Wessin 

—  Badegow 

—  Radepohl 

26.12.2016 

In der Gemeinde Demen der Ortsteil 

—  Buerbeck 

26.12.2016 

In der Gemeinde Zapel der Ort und die Ortsteile 

—  Zapel 

—  Zapel—Hof 

—  Zapel-Ausbau 

26.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

In der Gemeinde Friedrichsruhe die Ortsteile 

—  Goldenbow 

—  Ruthenbeck 

—  Neu Ruthenbeck und Bahnhof 

26.12.2016 

In der Gemeinde Zölkow der Ort und die Ortsteile 

—  Kladrum 

—  Zölkow 

—  Groß Niendorf 

26.12.2016 

In der Gemeinde Dabel der Ort und die Ortsteile 

—  Dabel 

—  Turloff 

—  Dabel-Woland 

26.12.2016 

In der Gemeinde Kobrow der Ort und die Ortsteile 

—  Dessin 

—  Kobrow I 

—  Kobrow II 

—  Stieten 

—  Wamckow 

—  Seehof 

—  Hof Schönfeld 

26.12.2016 

In der Gemeinde Stadt Sternberg die Gebiete 

—  Obere Seen und Wendfeld 

—  Peeschen 

26.12.2016 

In der Gemeinde Stadt Brüel die Ortsteile 

—  Golchen 

—  Alt Necheln 

—  Neu Necheln 

26.12.2016 

In der Gemeinde Kuhlen-Wendorf der Ort und die Ortsteile 

—  Gustävel 

—  Holzendorf 

—  Müsselmow 

—  Weberin 

—  Wendorf 

26.12.2016 

In der Gemeinde Weitendorf die Orsteile 

—  Jülchendorf 

—  Kaarz 

—  Schönlage 

26.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

Stadt Ueckermünde dal 18.12.2016 al 
26.12.2016 

Gemeinde Grambin dal 18.12.2016 al 
26.12.2016 

In der Gemeinde Liepgarten der Ortsteil 

—  Liepgarten 

dal 18.12.2016 al 
26.12.2016 

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Ab Ortsteil Triangel, Gemeinde Nübel Richtung Norden auf die Schleswiger Straße bis zur 
Gemeindegrenze Nübel/Tolk, entlang dieser Gemeindegrenze bis zur Schleswiger Straße, ös­
tlich am Ortsteil Wellspang vorbei bis zur Gemeindegrenze Böklund, südlich an der Gemein­
degrenze entlang bis zur Kattbeker Straße, links ab bis zur Hans-Christophersen-Allee, diese 
rechts weiter, übergehend in Bellig und Struxdorf bis zur Gemeindegrenze Struxdorf/Böel, an 
dieser entlang Richtung Süden bis Ortsteil Boholzau, rechts auf Gemeindegrenze Struxdorf/ 
Twedt bis zur Straße Boholz, diese links weiter auf Boholzau und Buschau, bis Ortsteil Bu­
schau, links ab auf Buschau, dann rechts weiter auf Buschau, gleich wieder links auf Lücke 
bis zur B 201, rechts weiter Richtung Süden bis links Höckerberg, weiter Osterholz bis 
Sportplatz, dann rechts auf Verbindungsstraße zur Straße Friedenstal, links weiter bis zur Ge­
meindegrenze Loit/Steinfeld, dieser folgen bis Gemeindegrenze Steinfeld/Taarstedt, dieser 
links folgen bis Gemeindegrenze Taarstedt/Ulsnis, rechts weiter auf dieser Gemeindegrenze, 
weiter auf der Gemeindegrenze Taarstedt/Goltoft und Taarstedt/Brodersby und Taarstedt/ 
Schaalby bis Heerweg, dann links weiter auf Heerweg bis Hauptstraße, weiter rechts auf 
Hauptstraße bis Raiffeisenstraße, rechts weiter auf Hauptstraße bis B 201, links weiter auf B 
201 bis Ortsteil Triangel 

dal 6.12.2016 al 
14.12.2016 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze entlang des Sonnenbergsredder bis zum Parkplatz im Waldusener Forst, 
Richtung Waldhusener Weg, Waldhusener Weg folgend bis zur B75, über die B75 Richtung 
Solmitzstraße, von der Dummersdorfer Straße zum Neuenteilsredder bis Weg Dummersbarn 
bis zur Trave, die Trave entlang, Richtung Pötenitzer Wiek, die Landstraße querend zur Lü­
becker Bucht, Landesgrenze über den Wasserweg zur Strandpromenade, hinüber zur Berling­
straße, über Godewind und Fahrenberg, über Steenkamp zu Rödsaal, Timmendorfer Weg 
Richtung B76, die B76 überqueren und Bollbrügg folgen, entlang der Kreisgrenze zu Osthol­
stein bis Sonnenbergsredder 

dal 6.12.2016 al 
14.12.2016 

Kreis Ostholstein: 
In der Gemeinde Ratekau nachfolgend beschriebenes Gebiet: Travemünder Straße bis zur 
Kreisgrenze zur Stadt Lübeck; Ab der Kreisgrenze Ortsteil Kreuzkamp, Offendorfer Straße 
gen Norden entlang dem Sonnenbergsredder — K15. Vor Warnsdorf entlang des Bachver­
laufs bis zum Schloss Warnsdorf. Der Schlossstr. und der Niendorfer Str. bis zur Tarvemün­
der Straße 

dal 6.12.2016 al 
14.12.2016 

In der Gemeinde Mesekenhagen die Ortsteile 

—  Mesekenhagen 

—  Frätow 

—  Gristow 

—  Kalkvitz 

—  Klein Karrendorf 

—  Groß Karrendorf 

—  Kowall 

dal 13.12.2016 al 
21.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Groß Kieshof 

—  Groß Kieshof Ausbau 

—  Klein Kieshof 

dal 13.12.2016 al 
21.12.2016 

In der Gemeinde Neuenkirchen der Ortsteil 

—  Oldenhagen 

dal 13.12.2016 al 
21.12.2016 

In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Karbow 

—  Lodmannshagen 

dal 13.12.2016 al 
21.12.2016 

In der Gemeinde Kemnitz der Ortsteil 

—  Rappenhagen 

dal 13.12.2016 al 
21.12.2016 

In der Gemeinde Katzow der Ortsteil 

—  Kühlenhagen 

dal 13.12.2016 al 
21.12.2016 

In der Gemeinde Kenz-Küstrow die Ortsteile 

—  Dabitz 

—  Küstrow 

—  Zipke 

Dall'11.12.2016 al 
20.12.2016 

Stadt Barth einschließlich Ortsteile 

—  Tannenheim 

—  Glöwitz ohne Ortsteil Planitz 

Dall'11.12.2016 al 
20.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen der Ortsteil 

—  Jager 

dal 13.12.2016 al 
22.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen die Ortsteile 

—  Mannhagen 

—  Wilmshagen 

—  Hildebrandshagen 

—  Altenhagen 

—  Klein Behnkenhagen 

—  Behnkendorf 

—  Groß Behnkenhagen 

—  Engelswacht 

—  Miltzow 

—  Klein Miltzow 

—  Reinkenhagen 

—  Hankenhagen 

dall'11.12.2016 al 
22.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

In der Stadt Sassnitz die Ortsteile 

—  Sassnitz 

—  Dargast 

—  Werder 

—  Buddenhagen 

dall'11.12.2016 al 
22.12.2016 

In der Gemeinde Sagard: der See am Kreideabbaufeld nördlich von Dargast dall'11.12.2016 al 
22.12.2016 

In der Gemeinde Demen der Ort und die Ortsteile 

—  Demen 

—  Kobande 

—  Venzkow 

dal 18.12.2016 al 
26.12.2016 

In der Gemeinde Quedlinburg die Ortsteile 

—  Quarmbeck 

—  Bad Suderode 

—  Gernrode 

dal 20.12.2016 al 
29.12.2016 

In der Gemeinde Ballenstedt der Ortsteil 

—  Ortsteil Rieder 

dal 20.12.2016 al 
29.12.2016 

In der Gemeinde Thale die Ortsteile 

—  Ortsteil Neinstedt 

—  Ortsteil Stecklenberg 

dal 20.12.2016 al 
29.12.2016 

Landkreis Cloppenburg 
Von der Kreuzung B 401/B 72 in nördlicher Richtung entlang der B 72 bis zur Kreisgrenze, 
von dort entlang der Kreisgrenze in östlicher und südöstlicher Richtung bis zur L 831 in 
Edewechterdamm, von dort entlang der L 831 (Altenoyther Straße) in südwestlicher Rich­
tung bis zum Lahe-Ableiter, entlang diesem in nordwestlicher Richtung bis zum Buchweizen­
damm, entlang diesem weiter über Ringstraße, Zum Kellerdamm, Vitusstraße, An der Meh­
renkamper Schule, Mehrenkamper 

Straße und Lindenweg bis zur K 297 (Schwaneburger Straße), entlang dieser in nordwestli­
cher Richtung bis zur B 401 und entlang dieser in westlicher Richtung bis zum Ausgang­
spunkt Kreuzung B 401/B 72 

24.12.2016 

Landkreis Ammerland 
Schnittpunkt Kreisgrenze/Edamer Straße, Edamer Straße, Hauptstraße, Auf der Loge, Zur 
Loge, Lienenweg, Zur Tonkuhle, Burgfelder Straße, Wischenweg, Querensteder Straße, Langer 
Damm, An den Feldkämpen, Pollerweg, Ocholter Straße, Westerstede Straße, Steegenweg, 
Rostruper Straße, Rüschendamm, Torsholter Hauptstraße, Südholter Straße, Westersteder 
Straße, Westerloyer Straße, Strohen, In der Loge, Buernstraße, Am Damm, Moorweg, Plac­
kenweg, Ihausener Straße, Eibenstraße, Eichenstraße, Klauhörner Straße, Am Kanal, Aper 
Straße, Stahlwerkstraße, Ginsterweg, Am Uhlenmeer, Grüner Weg, Südgeorgsfehner Straße, 
Schmuggelpadd, Wasserzug Bitsche bzw. Kreisgrenze, Hauptstraße, entlang Kreisgrenze in 
südöstlicher Richtung bis zum Schnittpunkt Kreisgrenze/Edamer Straße 

Das Beobachtungsgebiet umfasst alle an beiden Straßenseiten gelegenen Tierhaltungen 

24.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

Landkreis Leer 
Gemeinde Detern 
Anfang an der Kreisgrenze Cloppenburg-Leer auf der B72 Höhe Ubbehausen. In nördlicher 
Richtung Ecke «Borgsweg»/ «Lieneweg» weiter in nördlicher Richtung auf den «Deelenweg». 
Diesem wieder folgend auf den «Handwieserweg». Diesem nordöstlich folgend auf die «Barger 
Straße» und weiter nördlich auf die Straße «Am Barger Schöpfswerkstief». 

Dieser östlich folgend, dann nördlich auf die Straße «Fennen» weiter und dieser nördlich fol­
gend auf die Straße «Zur Wassermühle». 

Nördlich über die Jümme dem Aper Tief folgend in Höhe des «Französischer Weg» auf die 
«Osterstraße». Von dort Richtung Kreisgrenze zum Landkreis Ammerland und dieser weiter 
folgend zum Ausgangspunkt Höhe Ubbehausen 

24.12.2016  

Stato membro: Ungheria 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

L'area delle parti dei territori di Orosháza e Mezőkovácsháza nella contea di Békés e l'area 
delle parti del territorio di Makó nella contea di Csongrád oltre l'area descritta nella zona di 
protezione, comprese in un cerchio di raggio 10 chilometri, con il centro sulle coordinate 
GPS N46.39057, E20.74251, completate dalle intere zone urbane delle località di Békéssám­
son, Kaszaper, Végegyháza e Mezőhegyes e dalle intere zone amministrative delle località di 
Pitvaros e Csanádalberti 

6.12.2016 

L'area delimitata dalle seguenti strade: strada 52 dal collegamento stradale tra le strade M5 e 
52 a Kecskemét fino al collegamento alla strada 5301. Di qui strada 5301 fino al collega­
mento con la strada 5309. Strada 5309 fino a Kiskunhalas. Da Kiskunhalas strada 5408 fino 
al confine della contea. Lungo il confine della contea verso la strada M5 fino al punto di ori­
gine del collegamento stradale tra le strada 52 e M5. 

21.12.2016 

In direzione nord sulla strada 5402 da Jászszentlászlóa Kiskunmajsa, 2 chilometri da Jász­
szentlászló 

In direzione nord-ovest sulla strada 5404 da Szank a Kiskunmajsa, 1 chilometro da Szank 

In direzione sud, dall'incrocio tra la strada 5405 e la strada che collega Szank e Kiskun­
majsa-Bodoglár 

In direzione sud sulla strada 5402 che collega Kiskunhalas a Kiskunmajsa, 3,5 chilometri dal 
confine del territorio interno di Kiskunmajsa 

Da sud sulla strada 5409, 2,7 chilometri dal confine del territorio interno di Kiskunmajsa 

Da sud, 2 chilometri da Kígyós verso nord 

Da sud, 1,5 chilometri dal confine del territorio interno di Csólyospálos verso sud-ovest 

Sul confine della contea, 3 chilometri in direzione sud-ovest a partire dall'incrocio del con­
fine della contea con la strada 5404 che va da Csólyospálos al confine della contea 

Lungo il confine della contea, l'incrocio tra la strada 5411 che va verso est da Kömpöc e il 
confine della contea 

Lungo il confine della contea verso nord, 1,5 chilometri dalla strada 5411 

In direzione ovest, 2 chilometri dal confine del territorio interno di Kömpöc  

dal 22.12.2016 al 
30.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

In direzione nord-ovest fino al confine della contea, 0,5 chilometri ad est del punto di flesso 
del confine della contea in direzione nord 

In direzione nord-ovest, l'incrocio tra il confine della contea e la strada 5412 

0,5 chilometri verso ovest, quindi in direzione nord-ovest fino al punto iniziale; oltre alle 
parti dei territori di Mórahalom e Kistelek nella contea di Csongrád comprese in un cerchio 
di raggio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N46.419599, E19.858897, 
N46.393889  

L'area delle parti dei territori di Kiskunfélegyháza, Kecskemét, Kiskőrös e Kiskunmajsa nella 
contea di Bács-Kiskun oltre l'area descritta nella zona di protezione, comprese in un cerchio 
di raggio 10 chilometri, con il centro sulle coordinate GPS N46.682422, E19.638406 e 
N46.685278, E19.64 

12.12.2016 

Le parti dei territori di Kiskunfélegyháza, Kecskemét e Kiskunmajsa nella contea di Bács-Ki­
skun comprese in un cerchio di raggio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS 
N46.682422, E19.638406 e N46.685278, E19.64, completate dalle intere zone urbane delle 
località di Bugac (esclusa Bugac-Alsómonostor) e Móricgát-Erdőszéplak 

dal 4.12.2016 al 
12.12.2016 

L'area delle parti dei territori di Kiskunhalas e Jánoshalma nella contea di Bács-Kiskun e l'area 
delle parti del territorio di Mórahalom nella contea di Csongrád oltre l'area descritta nella 
zona di protezione, comprese in un cerchio di raggio 10 chilometri, con il centro sulle coor­
dinate GPS N46.268418, E19.573609 e N46.229847; E19.619350, completate dall'intera 
zona urbana della località di Balotaszállás 

20.12.2016 

Le parti del territorio di Kiskunhalas nella contea di Bács-Kiskun comprese in un cerchio di 
raggio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N46.268418, E19.573609 e 
N46.229847, E19.619350, completate dall'intera zona urbana della località di Kelebia-Újfalu 

dal 12.12.2016 al 
20.12.2016 

L'area delle parti dei territori di Kiskunhalas e Jánoshalma nella contea di Bács-Kiskun e l'area 
delle parti del territorio di Mórahalom nella contea di Csongrád oltre l'area descritta nella 
zona di protezione, comprese in un cerchio di raggio 10 chilometri, con il centro sulle coor­
dinate GPS N46.229847, E19.619350 

14.12.2016 

L'area delle parti dei territori di Mórahalom, Kistelek e Szeged nella contea di Csongrád e l'a­
rea delle parti del territorio di Kiskunmajsa nella contea di Bács-Kiskun oltre l'area descritta 
nella zona di protezione, comprese in un cerchio di raggio 10 chilometri, con il centro sulle 
coordinate GPS N46.342763, E19.886990 

24.12.2016 

Le parti del territorio di Mórahalom nella contea di Csongrád comprese in un cerchio di rag­
gio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N46.342763, E19.886990, completate 
dalle intere zone urbane delle località di Forráskút, Üllés e Bordány 

dal 16.12.2016 al 
24.12.2016 

L'area delle parti dei territori di Kunszentmárton e Mezőtúr nella contea di Jász-Nagykun e 
l'area delle parti del territorio di Szarvas nella contea di Békés oltre l'area descritta nella zona 
di protezione, comprese in un cerchio di raggio 10 chilometri, con il centro sulle coordinate 
GPS N46.8926211, E20.367360 e N46.896193, E20.388287, completata dall'intera zona 
urbana delle località di Békésszentandrás e Kunszentmárton 

25.12.2016 

Le parti del territorio di Kunszentmárton nella contea di Jász-Nagykun-Szolnok comprese in 
un cerchio di raggio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N46.8926211, 
E20.367360 e N46.896193, E20.388287, completate dall'intera zona urbana della località 
di Öcsöd 

dal 17.12.2016 al 
25.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

L'area delle parti dei comuni di Kiskunmajsa e Kiskunfélegyháza nella contea di Bács-Kiskun 
oltre l'area descritta nella zona di protezione, comprese in un cerchio di raggio 10 chilometri, 
con il centro sulle coordinate GPS N46.584528, E19.665409 

26.12.2016 

Le parti del territorio di Kiskunmajsa nella contea di Bács-Kiskun comprese in un cerchio di 
raggio 3 chilometri con il centro sulle coordinate GPS N46.584528, E19.665409 

dal 18.12.2016 al 
26.12.2016  

Stato membro: Paesi Bassi 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

Biddinghuizen 
—  Vanaf Knardijk N302 in Harderwijk de N302 volgen in noordwestelijke richting tot aan 

de N305 

—  Bij splitsing de N305 volgen in noordelijke richting tot aan N302 

—  De N302 volgen tot Vleetweg 

—  De Vleetweg volgen tot aan de Kuilweg 

—  De kuilweg volgen tot aan de Rietweg 

—  De Rietweg volgen in noordoostelijke richting tot aan de Larserringweg 

—  De Larserringweg volgen in noordelijke richting tot de Zeeasterweg 

—  De Zeeasterweg volgen in oostelijke richting tot aan Lisdoddepad 

—  Lisdoddepad volgen in noordelijke richting tot aan de Dronterweg 

—  De Dronterweg volgen in oostelijke richting tot aan de Biddingweg (N710) 

—  De Biddingweg (N710) in noordelijke richting volgen tot aan de Elandweg 

—  De Elandweg volgen in westelijke richting tot aan de Dronterringweg (N307) 

— Dronterringweg (N307) volgen in Zuidoostelijke overgaand in Hanzeweg tot aan Dron­
termeer(Water) 

—  Drontermeer volgen in zuidelijke richting ter hoogte van Buitendijks 

—  Buitendijks overgaand in Buitendijksweg overgaand in Groote Woldweg volgen tot aan 
Zwarteweg 

—  De Zwarteweg in westelijke richting volgen tot aan de Mheneweg Noord 

—  Mheneweg Noord volgen in zuidelijke richting tot aan de Zuiderzeestraatweg 

—  Zuiderzeestraatweg in zuidwestelijke richting volgen tot aan de Feithenhofsweg 

—  Feithenhofsweg volgen in zuidelijkerichting tot aan Bovenstraatweg 

—  Bovenstraatweg in westelijke richting volgen tot aan Laanzichtsweg 

—  Laanzichtsweg volgen in zuidelijke richting tot aan Bovendwarsweg 

—  Bovendwarsweg volgen in westelijke richting tot aan de Eperweg (N309) 

—  Eperweg (N309) volgen in zuidelijke richting tot aan autosnelweg A28 (E232) 

—  A28 (E232) volgen in zuidwestelijke richting tot aan Harderwijkerweg (N303) 

—  Harderwijkerweg(N303) volgen in zuidelijke richting tot aan Horsterweg 

—  Horsterweg volgen in westelijke richting tot aan Oude Nijkerkerweg 

—  Oude Nijkerkerweg overgaand in arendlaan volgen in zuidwestelijke richting tot aan 
Zandkampweg  

28.12.2016 
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Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

—  Zandkampweg volgen in noordwestelijke richting tot aan Telgterengweg 

—  Telgterengweg volgen in zuidwestelijke richting tot aan Bulderweg 

—  Bulderweg volgen in westelijke richting tot aan Nijkerkerweg 

—  Nijkerkerweg volgen in westelijke richting tot aan Riebroeksesteeg 

—  Riebroekersteeg volgen in noordelijke/westelijke richting (doodlopend) overstekend A28 
tot aan Nuldernauw (water) 

—  Nuldernauw volgen in noordelijke richting overgaand in Wolderwijd (water) tot aan 
Knardijk (N302) 

—  N302 volgen in Noordwestelijke richting tot aan N305  

Biddinghuizen 
— Vanaf kruising Swifterweg (N710) met Hoge Vaart (water), Hoge Vaart volgen in noor­

doostelijke richting tot aan Oosterwoldertocht (water) 

—  Oosterwoldertocht volgen in zuidoostelijke richting tot aan Elburgerweg (N309) 

—  Elburgerweg (N309) volgen tot aan de brug in Flevoweg over het Veluwemeer 

—  Veluwemeer volgen in zuidwestelijke richting tot aan Bremerbergweg (N708) 

—  Bremerbergweg (N708) volgen in noodwestelijke richting overgaand in Oldebroekerweg 
tot aan Swifterweg (N710) 

—  Swifterweg (N710)volgen in noordelijke richting tot aan Hoge Vaart (water) 

dal 20.12.2016 al 
28.12.2016  

Stato membro: Austria 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

Gemeinden Langen, Buch, Schwarzach, Kennelbach, Wolfurt, Bildstein, Dornbirn, Lustenau, 
Lochau, Höchst, Hörbranz, Gaißau, Eichenberg 

23.12.2016 

Gemeinden Bregenz, Hard, Fußach, Lauterach dal 15.12.2016 al 
23.12.2016  

Stato membro: Svezia 

Area comprendente: 

Termine ultimo di applica­
zione a norma dell'arti­
colo 31 della direttiva 

2005/94/CE 

L'area delle parti dei comuni di Helsinborg, Ängelholm, Bjuv e Åstorp (codice ADNS 01200) 
oltre l'area descritta nella zona di protezione, comprese in un cerchio di raggio 10 chilometri 
con il centro sulle coordinate N56.053495 ed E12.848939 (WGS84) 

1.1.2017 

Le parti del comune di Helsingborg (codice ADNS 01200) comprese in un cerchio di raggio 
3 chilometri con il centro sulle coordinate N56.053495 ed E12.848939 (WGS84) 

dal 24.12.2016 
all'1.1.2017   
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